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En caso de instalación en paredes de placas de yeso laminado recomendamos uti l izar los 
Fischer Universal Plug F1, UX o UV, o bien, t ipo Toggler o Fischer HDF. Este t ipo de tacos no son suministrados 
por Roca Sanitario, S.A. 

siguientes tacos: 

In case of insta l la t ion in wal ls of laminated p laster we recommend us ing the fo l lowing wal l p lugs: F ischer 
Universa l P lug F1, UX or UV, or Toggler or F ischer HDF. Th is k ind of wal l p lugs is not suppl ied by Roca 
Sani tar io , S .A.  

En cas d ' insta l la t ion sur des paro is en p laques de p lât re laminé , nous recommandons d 'ut i l i ser les chev i l les 
su ivantes : F ischer Universa l P lug F1, UX ou UV, ou b ien Toggler ou F ischer HDF. Ce type de chev i l les n ’est 
pas fourn i par Roca Sani tar io , S .A. 

I
Nel caso d’instal lazione in pareti di piastre di gesso laminato, raccomandiamo usare i seguenti tassell i :Fischer
Universal Plug F1, UX o UV, o bene, t ipo Toggler o Fischer HDF. Questo t ipo di tassell i non è fornito da Roca 
Sanitario, S.A. 

Wenn die Installation an einer Wand aus Rigips-Platten erfolgen soll, müssen folgende Dübel eingesetzt werden: 
Fischer Universal Plug F1, UX o UV, oder die vom Typ Toggler oder Fischer HDF. Diese Dübel werden nicht von 
Roca Sanitario, S.A. mitgeliefert. 

DE

Em caso de ins ta lação em paredes de p lacas de gesso laminado recomendamos a u t i l i zação das segu in tes 
f i xações : F ischer Un iversa l P lug F1 , UX o UV, ou do t ipo Togg le r ou F ischer HDF. Es te t ipo de f i xações não são 
fo rnec idas pe las Roca San i ta r io , S .A .  
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Para su correcto funcionamiento, no usar n i jabones muy l íqu idos n i muy densos. Se recomienda usar 
jabones con PH neutro.

For i ts su i table funct ion ing, do not use very l iqu id ne i ther th ick soap. I t is recommended to use neutra l 
PH soap.

Pour un fonct ionnement correct , nous vous pr ions d'ut i l iser des savons l iqu ides de PH Neutre . À év i ter 
les savons t rès denses ou t rès l iqu ides. 

Per un corret to funz ionamento, v i ch iediamo di ut i l i zzare un sapone l iqu ido d i PH neutro. Ev i tare i saponi 
mol to densi o mol to l iqu id i . 

Um e ine ordnungsgemäße Funkt ional i tät zu gewähr le is ten, wi rd von zu f lüss igen oder d ickf lüss igen Sei fen, 
abgeraten. Es wi rd empfohlen, Se i fe mi t neutra lem pH-Wert zu verwenden. 

Para um bom funcionamento, não usar sabãos l íqu idos nem mui to densos. Recomenda-se usar sabãos 
com pH neutro. 

* *
*
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